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Following the Battle of Britain, the Hurricanes days as a front-line fighter
came to a close, but it continued to serve proudly as a night-fighter,
reconnaissance platform and ground-attack plane in a number of different
variations for the rest of the war. It was in this latter role that a number of
unique and effective modifications were seen.

Perhaps the most impressive of these was the mounting of 40mm machine
cannons to turn the plane into a “tank-buster,” similar to the German
Ju87G. This was the Hurricane Mk.IID. The plane had one Vickers “S”
40mm cannon -- one of the largest-caliber weapons ever mounted on an
aircraft -- slung from each wing and covered with a fairing. In addition,
the plane retained one 7.7mm Browning machine gun in each wing to be
used to fire spotting rounds for the cannon, which could carry just 15
rounds each. Although the large cannon slowed the aircraft’s top speed
down to around 275 mph, it proved extremely successful and these big

guns were seen on later models of the Hurricane as well.

The type first served with No. 6 Squadron in the Western Desert of Africa
against tanks commanded by Rommel on June 6, 1942. As the Mk.IID
was assumed to be facing desert-use, it was generally produced in the
Trop. configuration with a Volkes filter installed on the carburetor air
intake. Nevertheless, the Mk.IID saw service in non-desert environments
in the Mediterranean and Far East as well. One of these was Burma, where
it proved a feared enemy of lightly-armored Japanese tanks when they
moved out of the cover of the jungle.

DATA: Crew: 1; Wingspan: 12.192m; Length: 9.81m; Height: 3.987m;
Max Gross Weight: 3,560.8kg: Engine: Merlin XX (1,280hp); Max
Speed: 434kph @ 3,658m; Armament:40mm cannon x 2, Browning
7.7mm machine gun x 2
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@Clean model surface with wet cloth.

seconds.
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@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20

BFHh—LVDUL&S5FBREYF Correct Method for Applying Decals
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@Check with finger tip if design is loose
on base paper. If so, place it on
proper position on model and slide off
base paper leaving design on model.
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@®Move desigh to exact position with
wet finger tip, and push out excess
water and air bubbles under decal
with soft cotton cloth.
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DHEHRT. TH—LDEDYD/
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@When decals get dry, wipw off with
wet cloth excess glue left around
decals.

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPEI()PRIO PARA CRIANCAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END
3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIEOS
MENORES DE 3 AN OS. CONTIENE PIEZAS PEQUEN AS.

MPOZOXH : KATAAAHAO IlA MATAIA ANQ TON
TPIQN ETQN NEPIEXEI MIKPA
TEMAXIA

HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@Bitee lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgféltig durch.

@Verwenden Sie nur Kunststoffidebstoff und Kunststofflackfarben.

@Die geleerten Plastiktien solten zemissen und weggeworfen  wer-
den, um zu verhindem, daf3 Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.

@Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der N&he von
offenen Flammen.

@Mit klebemittel sparsam umgehen und wéhrend des zusam-
menbaus fir ausreichende ventilation sorgen.

HANTES DEL ENSAMBLAJE,
CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.

@Emplee solamente cemento plastioo y pinturas.

@Rompa y tire las boisas de pléstico a fin de evitar que los nifios
pequenos puedan sofocarse jugando con ellas.

LEA

HLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avant le montage.

ON'utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout
danger d'étouffement pour les enfants.

@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce
pendant le montage.
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OMERARAM, LESMONFZHT EARE,

OENBHEHRERLBERAN. BRNZHBTFBETFBE
WL, B,

BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

@Non usare mai |'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.

@ Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante
la construccion.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement” Points essentiels de fonctionnement

ono i o ni pinture corca de lamas, @ BRI R K OHE . "ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE
@Usare |'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente "AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
durante la costruzione.
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BELOW BEFORE ASSEMBLING.

*ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ
INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
AGED 12 OR YOUNGER.

1.THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE
ASSEMBLING.

2.TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR-
ING OVER HEAD.

3.CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO
DUSTBOX AT ONCE.

4.DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR
FAMILIES WITH INFANTS.

5.DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM
REACH OF CHILDREN.

6.WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY
HURT THE ASSEMBLER.

7.BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:

*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.

*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

*DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE
IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER
AND CONSULT A DOCTOR.

8.USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
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CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL,]/
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